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V I K T I G A  S Ä K E R H E T S A N V I S N I N G A R

Läs igenom och spara alla anvisningar om säkerhet och användning.
1. Läs de här anvisningarna.

2. Behåll anvisningarna. 

3. Ge akt på alla varningar.

4. Följ alla anvisningar.

5. Använd inte produkten nära vatten eller i fuktiga miljöer.

6. Rengör endast med en torr trasa.

7. Blockera inte ventilationsöppningarna. Installera produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

8.  Installera inte produkten nära en värmekälla (som t.ex. radiator, värmespjäll och spisar) eller annan produkt 
(inklusive förstärkare) som avger värme.

9.  Skydda elkabeln så att ingen trampar på den och så att den inte kommer i kläm. Detta är särskilt viktigt vid 
kontakterna, tillbehörsuttagen och den plats där kabeln kommer ut ur produkten.

10. Använd bara den utrustning/de tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

11. Koppla bort produkten från eluttaget när åskan går eller om den inte ska användas under en längre period.

12.  Låt utbildad servicepersonal utföra all service. Underhåll krävs om produkten skadats på något sätt, till exempel när 
en kabel eller kontakt skadats, vätska har spillts i den, ett främmande föremål har hamnat i den, den har utsatts för 
regn eller fukt, den fungerar inte utan problem eller har tappats i golvet.

VARNINGAR/TÄNK PÅ

Blixtsymbolen med pilhuvudet i en liksidig triangel uppmärksammar dig på att det i systemet finns oisolerad 
farlig spänning, som kan vara tillräckligt stark för att orsaka elektriska stötar.

Symbolen med ett utropstecken inuti en liksidig triangel markerar i denna bruksanvisning viktiga anvisningar 
för skötsel och underhåll.

Produkten innehåller små delar som kan orsaka kvävning. Inte lämplig för barn under 3 år.

• För att minska risken för brand och elektriska stötar ska du INTE utsätta produkten för regn, vätska eller fukt.

• Utsätt inte systemet för väta och placera inga föremål, som exempelvis vaser fyllda med vätska på systemet eller i 
dess närhet. Precis som med andra elektroniska produkter ska du vara försiktig så att du inte spiller vätska i någon del 
av produkten. Vätskor kan orsaka fel och/eller brand.

• Tända ljus eller andra föremål med öppna lågor får inte placeras på eller i närheten av produkten.

•   Produkten får bara användas inomhus. Den har inte konstruerats eller testats för utomhusbruk eller för användning på 
båtar eller i husvagnar/bilar.

•  Ändra inte systemet eller tillbehören på något sätt. Otillåtna ändringar kan äventyra säkerheten, efterlevandet av 
bestämmelser samt systemets prestanda.

TÄNK PÅ FÖLJANDE: 
•  Om produkten kopplas bort från strömförsörjningen med elkabelns eller produktens kontakt, ska det vara lätt att 

komma åt och använda denna kontakt.

•  På undersidan finns en etikett med information om produkten. 

• Kontrollera i lokala byggnadsföreskrifter vilka ledningstyper som är lämpliga för dina förhållanden.

•  Om utrustningen ändras eller modifieras på något sätt, som inte uttryckligen har godkänts av Bose Corporation, 
kan medföra att användarens rätt att använda produkten upphävs.

•  Använd produkten i temperaturer mellan 0°C och 40°C.
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F Ö R O R D N I N G A R

仅适用于 2000m 以下地区安全使用  
Endast för användning på altituder under 2000 meter.

Den här symbolen betyder att produkten inte ska kastas med hushållssoporna utan återvinnas i enlighet med 
lokala bestämmelser. Rätt deponering och återvinning hjälper till att skydda våra naturresurser, vår hälsa och 
miljö. Mer information om deponering och återvinning av produkten får du om du kontaktar lokala myndigheter, 
deponeringscentraler eller affären där du köpte produkten.

Information om produkter som genererar elektriska störningar

Den här utrustningen har testats och befunnits överensstämma med gränsvärdena för digitala enheter enligt klass 
B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestämmelser. Gränsvärdena är avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga störningar 
vid installation i bostäder. Den här utrustningen genererar, använder och kan avge radiofrekvensenergi, och om 
utrustningen inte installeras och används i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga störningar i samband 
med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti för att det inte kan förekomma skadliga störningar i en viss 
installation. Om den här utrustningen stör mottagningen i en radio- eller TV-apparat (vilket kan upptäckas genom att 
utrustningen stängs av och sätts på) rekommenderar vi att du försöker motverka störningen genom att vidta en eller 
flera av följande åtgärder:

• Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

• Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.

• Anslut utrustningen till ett eluttag i en annan krets än den som mottagaren är ansluten till.

• Vänd dig till din återförsäljare eller en erfaren radio-/TV-reparatör för att få hjälp.

Den här enheten får endast användas inomhus för att minska risken för negativ interferens mellan mobila satellitsystem 
som delar kanalerna då den använder banden 5150 till 5250 MHz.

Viktig information om uppfyllelse av bestämmelser för USA och Kanada

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-bestämmelserna och licensundantaget i Industry Canada angående RSS-standarder. 
Följande två villkor ställs för användningen: (1) Enheten får inte orsaka skadliga störningar och (2) enheten måste tåla 
alla former av störningar som den tar emot, inklusive störningar som kan orsaka oönskad drift av enheten.

Den här utrustningen uppfyller de gränsvärden som är uppställda för strålningsexponering enligt FCC och Industry Canada. 
Den här utrustningen ska inte installeras och användas på ett avstånd mindre än 20 cm mellan radiatorn och din kropp.

Utrustningen får inte kopplas samman med annan produkt eller användas tillsammans med annan antenn eller sändare.

Den här enheten uppfyller villkoren enligt RSS-standarden i Industry Canada-licensundantaget. 

Denna klass B-produkt uppfyller villkoren enligt ICES-003.

CAN ICES-3 (B) /NMB-3 (B)

Härmed förklarar Bose Corporation att denna produkt i alla väsentliga avseenden uppfyller de krav och 
föreskrifter som uppställts enligt direktivet 2014/53/EU och andra EG-direktiv. En komplett försäkran om 
överensstämmelse finns på www.bose.com/compliance
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Namn och innehåll på giftiga eller farliga ämnen eller delar
Giftiga eller farliga ämnen och delar

Namn Bly 
(Pb)

Kvicksilver 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Sexvärt krom 
(CR(VI))

Polyklorerad 
bifenyl (PBB)

Polyklorerad 
diphenyl ether 

(PBDE)
PCB:er X O O O O O

Metall X O O O O O

Plast O O O O O O

Högtalare X O O O O O

Kablar X O O O O O

Den här tabellen är uppställd i enlighet med bestämmelserna i SJ/T 11364.

O:  Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i alla homogena material i den här artikeln ligger under gränsvärdena uppställda 
i GB/T 26572.

X:  Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i minst ett av de homogena materialen i den här artikeln ligger över gränsvärdena 
uppställda i GB/T 26572.

Fyll i uppgifterna och håll reda på var du förvarar dem
Serie- och modellnumret finns på bak- och undersidan av produkten.

Serienummer:  ______________________________________________________________________

Modellnummer:  _____________________________________________________________________

Förvara kvittot tillsammans med bruksanvisningen. Det är nu dags att registrera Bose-produkten.  
Du gör det enklast genom att besöka webbplatsen http://global.Bose.com/register

Tillverkningsdatum: Den åttonde siffran i serienumret visar tillverkningsåret; ”6” är 2006 eller 2016.

Kinaimportör: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plan 9, No. 353 North Riying Road, 
Kina (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

EU-importör: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, 

Taiwanimportör: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No.10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, 
telefonnummer Taiwan: 886 2 2514 7977

Mexikoimportör: Bose de México, S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec, 11000 México, 
D.F. Telefonnummer: +  5255 (5202) 3545 

Nederländerna
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Amazon, Kindle, Fire och alla relaterade logotyper är varumärken som tillhör Amazon, Inc. eller dess dotterbolag.

Apple och Apple-logotypen är varumärken som tillhör Apple Inc. och de är registrerade i USA och andra länder. 
App Store är ett tjänstmärke som tillhör Apple Inc.

Android, Google Play och Google Play-logotypen är varumärken som tillhör Google Inc.

Ordmärket Bluetooth® och logotypen är registrerade varumärken som tillhör Bluetooth SIG, Inc. och Bose Corporation 
använder dem under licensansvar.

Den här produkten innehåller iHeartRadio-tjänsten. iHeartRadio är ett registrerat varumärke som tillhör iHeartMedia, Inc.

SoundTouch och den trådlösa notens design är varumärken som tillhör Bose Corporation i USA och andra länder.

Den här produkten har stöd för programvaran Spotify, som omfattas av tredjepartslicenser som du hittar här: 
www.spotify.com/connect/third-party-licenses

Spotify är ett registrerat varumärke som tillhör Spotify AB.

Wi-Fi är ett registrerat varumärke som tillhör Wi-Fi Alliance®.

Bose-tillverkning, telefonnummer: 1-877-230-5639

©2017 Bose Corporation. Ingen del av denna publikation får återges, modifieras, distribueras eller på något annat sätt 
användas utan föregående skriftlig tillåtelse.
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I N N E H Å L L E T  I  K A R TO N G E N

Vad finns i förpackningen
Packa försiktigt upp kartongen och kontrollera att följande delar finns med. 

SoundTouch® SA-5-förstärkare Monteringsfästen

Plugg (2) Skruvar (2) Elkabel*

* Kan levereras med flera typer av elkablar. Använd den elkabel som är avsedd för 
din region.

Obs! Om någon del av förstärkaren är skadad ska du inte använda den. Kontakta en 
Bose®-återförsäljare eller Bose kundtjänst. Besök: global.Bose.com/Support/SA5 
för kontaktuppgifter.
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Riktlinjer för placering
Du undviker störningar genom att hålla annan trådlös utrustning 0,3 till 0,9 m från 
förstärkaren. 

• Installera förstärkaren inomhus. 

• Kontrollera att det finns ett eluttag i närheten.

• Placera förstärkaren på en hylla eller montera den på väggen.

• Placera förstärkaren i ett område med god ventilation för bästa resultat.

TÄNK PÅ: 

• Placera förstärkaren i ett område där omgivningstemperaturen är lägre än 40°C.

• Placera förstärkaren så att det finns minst 75 mm ventilationsutrymme runt den. 

• Placera INTE förstärkaren i ett helt stängt utrymme. Om du gör detta kommer 
prestandan att försämras.

• Placera INTE flera förstärkare ovanpå varandra. Om du har flera förstärkare ska de 
placeras sida vid sida.

Obs! Om du vill montera förstärkaren på väggen ska du gå till sidan 28.

Riktlinjer för högtalaranslutning
• Använd endast passiva högtalare. Anslut INGA aktiva högtalare av något slag. Gör du 

det kan utrustningen skadas.

• För ett par högtalare krävs minst 4 ohm för varje. 

• För två par högtalare krävs minst 8 ohm för varje.

Längdrekommendationer för högtalarledningar

Maximal längd Tjocklek

9 m 0,82 mm2

14 m 1,3 mm2

21 m 2,0 mm2
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F Ö R S TA  I N S TA L L AT I O N E N

Placera ut högtalarna
Placera högtalarna på deras permanenta ställe innan du ansluter ledningarna till 
förstärkaren. 

Anslut högtalarna till förstärkaren
När du placerat ut högtalarna ansluter du ledningarna till förstärkaren. 

Högtalarledningar består av två isolerade ledare:

• Den markerade ledningen (randig, ribbad eller färg) ansluts till den positiva (+) 
kontakten. 

• Ledaren utan speciell märkning ansluts till den negativa (-) kontakten. 

Innan du ansluter högtalarna ska du kontrollera att förstärkaren inte är ansluten till en 
strömkälla.

1. Ta bort anslutningsplinten A från SPEAKERS OUT-kontakten.

2. Anslut högtalartrådarna till anslutningsplinten A:

A. För in den västra högtalarens markerade ledning i den positiva + L -kontakten 
och den andra ledningen i den negativa L – -kontakten.

B. För in den högra högtalarens markerade ledning i den positiva + R -kontakten 
och den andra ledningen i den negativa R – -kontakten.
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3. Använd en liten skruvmejsel med platt huvud för att skruva åt skruvarna i 
kontakterna medurs så att ledningarna sitter fast.

4. Anslut anslutningsplinten till SPEAKER OUTPUTS-kontakten.

5. Följ anvisningarna för dina passiva högtalare för hur du ansluter den andra änden av 
ledningarna till högtalarna. 

Tips! Använd gärna fogtätning av silikon (finns att köpa i handeln) för att skydda 
kabelanslutningarna för anslutningar utomhus.
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F Ö R S TA  I N S TA L L AT I O N E N

Ansluta ytterligare högtalare 
Du kan ansluta två par högtalare till förstärkaren för att få ett komplett ljud i stora 
utrymmen eller för att spela upp samma ljud i olika rum. 

Upprepa stegen 1 till 5 i ”Anslut högtalarna till förstärkaren” på sidan 10 med 
anslutningsplint B för att ansluta nästa högtalarpar.
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Ansluta förstärkaren till en strömkälla
Anslut förstärkaren till en strömkälla sedan du anslutit högtalarledningarna till 
förstärkaren. 

1. Anslut elkabeln till -kontakten på förstärkaren.

2. Sätt in den andra änden i eluttaget.
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I N S TÄ L L N I N G A R  F Ö R  S O U N DTO U C H ® -A P P E N

SoundTouch®-appen använder du för att ställa in och kontrollera SoundTouch® från 
en smarttelefon, surfplatta eller dator. Appen kommer att fungera som en smart 
fjärrkontroll för att styra förstärkaren.

Du kan från appen hantera SoundTouch®-inställningarna, lägga till musiktjänster, 
utforska lokala och globala webbradiostationer, ställa in och ändra förval samt strömma 
musik. Nya funktioner läggs till med jämna mellanrum. 

Obs! Om du redan har ställt in SoundTouch® för en annan högtalare ska du läsa 
sidan 15.

Ladda ned och starta SoundTouch®-appen
Ladda ned Bose® SoundTouch®-appen till din smarttelefon eller surfplatta.

• Apple-användare: Ladda ned från App Store

• Android™-användare: Ladda ned från Google Play™ Store

• Amazon Kindle Fire-användare: Ladda ned från Amazon Appstore for Android

Följ anvisningarna i appen för hur du slutför inställningarna, inklusive hur du lägger till 
förstärkaren i ett trådlöst Wi-Fi-nätverk, skapar ett SoundTouch®-konto samt hur du 
lägger till musikbibliotek och musiktjänster.

Obs! Information om hur du använder en dator finns i sidan 31.

Tips! När du installerat förstärkaren i det trådlösa Wi-Fi-nätverket, kan du kontrollera 
den från en smarttelefon eller surfplatta i samma nätverk. Ladda ned 
SoundTouch®-appen till en smart enhet. Du måste använda samma SoundTouch®-
konto för alla enheter som är anslutna till förstärkaren.

Supportcenter för SoundTouch®-ägare
global.Bose.com/Support/SA5

Via den här webbplatsen får du tillgång till ett supportcenter för ägare där du kan hitta: 
bruksanvisningar, artiklar, tips, självstudier, ett videobibliotek och ett ägarforum där du 
kan ställa frågor och få svar.
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B E F I N T L I G A  S O U N DTO U C H ® -A N VÄ N DA R E

Lägga till förstärkaren i ett befintligt konto
Om du redan ställt in SoundTouch® för en annan högtalare behöver du inte ladda ned 
SoundTouch®-appen en gång till.

I appen väljer du > Inställningar > Lägg till eller återanslut högtalare.

Appen vägleder dig igenom förloppet.

Ansluta förstärkaren till ett nytt nätverk
Om nätverksinformationen ändras lägger du till förstärkaren i det nya nätverket. Du gör 
det genom att försätta förstärkaren i installationsläget.

1. I appen väljer du  > INSTÄLLNINGAR > Högtalarinställningar och sedan 
förstärkaren.

2. Välj ANSLUT HÖGTALARE.

Appen vägleder dig igenom förloppet. 
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E G N A  F Ö R VA L S I N S TÄ L L N I N G A R

Du kan anpassa de sex förvalen för strömmande musiktjänster, stationer, spellistor, 
artister, album och låtar från musikarkivet. Genom att trycka på en knapp på 
SoundTouch®-kontrollen kan du när som helst lyssna på din musik.

Tänk på följande innan du börjar använda förval:

• Du kan ställa in förval med appen och fjärrkontrollen.

• Om förvalskällan är ett musikbibliotek, måste datorn där du har musikbiblioteket vara 
påslagen och ansluten till samma nätverk som SoundTouch®-förstärkaren.

• Du kan ställa in förval i Bluetooth- eller AUX-läget.

Ställa in ett förval
1. Strömma musik med hjälp av appen.

2. Tryck och håll ned ett förval på appen medan musiken spelas.

Spela upp ett förval
När du har ställt in dina förval ska du trycka på förvalet i appen för att spela upp det.
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B LU E T O OT H -T E K N I K 

Med den trådlösa Bluetooth-tekniken kan du strömma musik från Bluetooth-enheter 
såsom smarttelefoner, surfplattor och andra enheter till förstärkaren. Innan du kan 
strömma musik från en mobil enhet måste du först ansluta enheten till förstärkaren.

Ansluta en mobil enhet
1.  Välj förstärkaren i enhetsväljaren i appen.

2. Välj Bluetooth .

3. Välj ANSLUT.

4. Välj Soundtouch®-förstärkaren i enhetslistan.

Tips! Leta efter namnet som du angav för förstärkaren i SoundTouch®-appen. 
Om du inte gav förstärkaren något namn kommer standardnamnet att visas.

När synkroniseringen är klar visas i enhetslistan SoundTouch®-förstärkarens namn.

Koppla från en mobil enhet
Stäng av Bluetooth-funktionen på den mobila enheten.
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B LU E T O OT H -T E K N I K

Ansluta Bluetooth-funktionen på den 
mobila enheten
1. Aktivera Bluetooth-funktionen på din mobila enhet.

Tips! Bluetooth-menyn hittar du vanligtvis på menyn Inställningar.

2. Välj förstärkaren från enhetslistan i mobilen.
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Anslutningar

Datorinstallation

Kontaktuppsättningar Ethernet

RCA-stereokontakter

3,5 mm kontakt

Anslutning Beskrivning
Växelströmsanslutning. Ström tillförs när elkabeln har installerats 
och satts in ett eluttag. Det finns ingen strömbrytare på 
SoundTouch®-förstärkaren.

Setup USB-kontakt för inställning via en dator.

Ethernet-kontakt för trådbunden anslutning till ditt hemmanätverk.

SPEAKERS OUT Två kontaktuppsättningar gör att du kan ansluta två par högtalare.

AUX IN Tre AUX IN-kontakter kan användas för uppspelning från 
ljudenheter och mediespelare.
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T R Å D B U N D N A  A N S L U T N I N G A R

Ansluta till AUX IN-ingången
Du kan ansluta ljudutgången från en smarttelefon, surfplatta eller annan typ av 
ljudenhet till förstärkarens AUX IN-ingång. I förstärkaren går det att använda 3,5 mm 
stickkontakter (medföljer ej) och RCA-stickkontakter (röda och vita) (medföljer ej).

1. Använd stereokabeln för att ansluta ljudenheten till en av AUX-ingångarna på 
förstärkaren.

2. Välj förstärkaren i enhetsväljaren i appen.

3. Välj AUX.

4. Välj vilken AUX-källa som ska användas för att spela upp musiken.

5. Starta musikuppspelningen på den mobila enheten.
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Wi-Fi-status
På framsidan av förstärkaren finns en indikator som visar Wi-Fi-status. Indikatorerna 
lyser och visar förstärkarens aktuella läge.

Indikator för trådlöst Wi-Fi-nätverk

Indikator, aktivitet Läge
Blinkar med vitt sken Söker efter trådlösa Wi-Fi-nätverk

Fast vitt sken (klart) Förstärkaren är påslagen och ansluten till det trådlösa Wi-Fi-
nätverket

Fast gult sken Förstärkaren är försatt i installationsläge

Blinkar snabbt med gult sken Fel i interna programvaran. Kontakta Bose kundtjänst

Släckt Nätverket är inaktiverat
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Inaktivera Wi-Fi och Bluetooth
Om du inaktiverar den trådlösa Wi-Fi-funktionen inaktiveras även Bluetooth-funktionen.

1. Tryck ned Control-knappen i 8 till 10 sekunder.

Kontrollknapp

2. När Wi-Fi-indikatorn för det trådlösa nätverket släcks släpper du upp knappen Control.

Återaktivera Wi-Fi och Bluetooth
Om du återaktiverar den trådlösa Wi-Fi-funktionen återaktiveras även Bluetooth®-
funktionen.

Tryck ned Control-knappen tills Wi-Fi-indikatorn tänds (två sekunder).

Överbelastningsskydd
Förstärkarens överbelastningsskydd minskar automatiskt uteffekten för att förhindra 
att förstärkaren blir alltför het. Detta kan inträffa när volymen är för hög i förstärkaren 
eller om den är placerad på en plats med dålig ventilation. Förstärkaren återställs 
automatiskt till full kapacitet när den kylts ned.
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Rengör förstärkaren
TÄNK PÅ:  Ta bort elkabeln från eluttaget innan du påbörjar rengöringen.

• Rengör förstärkarens yta med en mjuk och lätt fuktad trasa.

• Använd inte spray i närheten av förstärkaren. Använd inte lösningsmedel, kemikalier 
eller rengöringsmedel som innehåller alkohol, ammoniak eller slipmedel.

• Låt ingen vätska komma in i några öppningar.

• Du kan använda ett borsttillbehör på en dammsugare för att rengöra områden som är 
svåra att komma åt.

Kundtjänst
Mer hjälp om förstärkaren finns här: global.Bose.com/Support/SA5

Information om den begränsade garantin
Förstärkaren täcks av en begränsad garanti. Mer information om den begränsade 
garantin finns på garantikortet som ligger i kartongen. På garantikortet får du reda på 
hur du registrerar produkten. Dina garantirättigheter påverkas inte om du inte gör det.

Den garantiinformation som medföljer den här produkten gäller inte i 
Australien eller Nya Zeeland. På webbplatsen www.bose.com.au/warranty och 
www.bose.co.nz/warranty finns information om vilka garantier som gäller för Australien 
och Nya Zeeland.



2 4  –  S V E N S K A

S KÖT S E L  O C H  U N D E R H Å L L 

Teknisk information
Mått och vikt
• 18,4 cm (b) x 30,0 cm (d) x 7,7 cm (h)

• 1,5 kg

Märkeffekt
100-240 V  50/60 Hz, 400 W

Ingångskänslighet
• 3,5 mm in: 1 Vrms

• RCA in: 2 Vrms

Signal/brusförhållande
>100 dB

Uteffekt (medeltal)
Minst 100 W / kanal vid 8 ohm, från 20 Hz till 20 kHz, med mindre än 0,6 % THD.

Temperaturintervall
0° C till 40° C
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Om du får problem med förstärkaren:

• Anslut förstärkaren till eluttaget.

• Kontrollera att allt kablage sitter som det ska.

• Kontrollera vilket läge Wi-Fi-statusindikatorerna visar (se sidan 21).

• Flytta förstärkaren och den mobila enheten bort från eventuella störningskällor 
(trådlösa routrar, trådlösa telefoner, TV-apparater, mikrovågsugnar osv.).

• Flytta förstärkaren så att den kommer innanför den rekommenderade räckvidden för 
den trådlösa routern eller den mobila enheten för att säkerställa funktionen.

Om du inte kan lösa problemet ska du titta i tabellen nedan för att identifiera symptom 
och ta del av lösningar till vanliga problem. Kontakta Bose® kundtjänst om du inte kan 
lösa ditt problem.

Vanliga lösningar
I följande tabell visas symptom och möjliga lösningar till vanliga problem.

Symptom Lösning
Det går inte att slutföra 
nätverksinställningarna

• Välj rätt nätverksnamn och lösenord.

•  Anslut enheten och förstärkaren till samma trådlösa Wi-Fi-nätverk.

• Placera förstärkaren så att det står inom routerns räckvidd.

•  Aktivera Wi-Fi på den enhet (mobil eller dator) som du använde 
för installationen.

• Stäng andra öppna program.

•  Om du använder en dator för installationen ska du kontrollera 
brandväggsinställningarna för att säkerställa att SoundTouch®-
appen och SoundTouch® Music Server är tillåtna program.

• Starta om den mobila enheten, eller datorn och routern.

• Återställ förstärkaren (se sidan 27).

• Om routern har stöd för både 2,4 GHz och 5 GHz-banden, 
ska du kontrollera att båda enheterna (den mobila eller datorn) 
och förstärkaren är anslutna till samma band.

•  Avinstallera appen, återställ förstärkaren (se sidan 27) 
och starta om installationsprocessen.

Det går inte att ansluta 
till nätverket

• Om nätverksinformationen har ändrats eller om du vill ansluta 
förstärkaren till ett annat nätverk ska du läsa ”Ansluta förstärkaren 
till ett nytt nätverk” på sidan 15.

• Använd en Ethernet-kabel för att ansluta till nätverket.
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Symptom Lösning
Hackigt ljud eller 
inget ljud

• Stoppa andra program för direktuppspelning av ljud eller video.

• Aktivera ljudet eller öka volymen i förstärkaren och på den 
mobila enheten.

• Ta ut elkabeln, vänta i en minut och sätt sedan tillbaka den igen.

• Starta om den mobila enheten, eller datorn och routern.

• Kontrollera att volymen inte är avstängd eller för låg.

• Ta ut elkabeln, vänta i en minut och sätt sedan tillbaka den igen.

Du hör inget från 
högtalarna

• Spela upp innehåll med SoundTouch®-appen.

• Koppla från nätadaptern från förstärkaren och vänta i tre minuter. 
Anslut förstärkaren till ett eluttag på nytt.

Du hör inget från en 
högtalare

• Kontrollera att det inte är något fel på högtalarledningarna. 

• Ta bort ledningen från den fungerande högtalaren och anslut den 
till högtalaren som inte fungerar. Om du ändå inte hör något ljud 
från högtalaren kan det bero på att det är något fel på högtalaren 
och inte på ledningen. 

• Koppla från ledningen från anslutningsplinten. Anslut den till 
den andra anslutningsplinten. Om du hör ljud från högtalaren 
kan felet bero på högtalarledningen. Byt ut högtalarledningarna. 
Om högtalaren ändå inte ger ljud ifrån sig kan det fel något fel på 
kanalen i själva förstärkaren.

Högra och vänstra 
stereokanalen är 
omkastade och hörs i 
fel högtalare

Bekräfta anslutningarna för högtalarledningarna.

 – Anslut högtalarledningarna från förstärkarens SPEAKERS 
OUT + L - -kontakt till den vänstra högtalaren.

 – Anslut högtalarledningarna från förstärkarens SPEAKERS 
OUT + R - -kontakt till den högra högtalaren.

Basen eller diskanten är 
för svag

Kontrollera högtalaranslutningarna. Kontrollera att ledningarna har 
anslutits korrekt (+ till + och – till –). 

Störningar • Sätt in högtalarledningarna i kontakterna på baksidan av 
högtalarna och i förstärkarens anslutningspanel. Kontrollera att 
ingen ledning vidrör flera kontakter. 

• Se till att förstärkaren inte är placerad nära metallföremål, 
andra ljud-/videokomponenter eller direktverkande värmekällor. 

Det går inte att spela 
upp Bluetooth-ljud

• Gör först inställningarna för SoundTouch®-appen och gör sedan 
alla uppdateringar. 

• Ansluta en mobil enhet (se sidan 17).

• Prova med att ansluta en annan mobil enhet.

• Rensa synkroniseringslistan i förstärkaren (se sidan 27).

På den mobila enheten:

• Inaktivera och återaktivera Bluetooth-funktionen. 

• Ta bort förstärkaren från Bluetooth-menyn. Anslut en gång till.

• Mer information finns i dokumentationen för den mobila enheten.
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Rensa förstärkarens synkroniseringslista 
för Bluetooth
1. I appen väljer du  > INSTÄLLNINGAR > Högtalarinställningar och sedan 

förstärkaren.

2. Öppna Bluetooth-menyn och rensa synkroniseringslistan.

Återställa förstärkaren
Vid en fabriksåterställning rensas alla käll-, volym- och nätverksinställningar från 
förstärkaren och de ursprungliga inställningarna kommer att gälla. 

Ditt SoundTouch®-konto och alla förval finns fortfarande, men de är inte kopplade till 
förstärkaren förrän du använder samma konto för att ställa in förstärkaren på nytt. 

1. Ta ut elkabeln.

2. Håll knappen Control nedtryckt när du sätter tillbaka kabeln.

3. Släpp upp knappen när Wi-Fi-indikatorn börjar blinka.
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Tillbehörspecifikationer
Med de medföljande fästena och tillbehören kan du montera förstärkaren på en vägg. 

VARNING! Montera INTE på ostadiga ytor, eller på ställen med exempelvis dolda 
el- eller vattenledningar. Om du är osäker på hur fästet ska installeras 
ska du kontakta en yrkesman. Se till att fästena sätts upp enligt lokala 
bestämmelser. 

Ämne Trä Väggplatta
Väggens tjocklek 19 mm eller tjockare 9,5 mm eller tjockare

Borr 2,38 mm 6,35 mm 

Phillips-träskruv (2) M5 x 32 mm M5 x 32 mm

Plugg (2) Används ej M5-plugg

Montera fästet på väggen
Använd tillbehören för att montera fästet på väggen. 

TÄNK PÅ: 

• Använd endast fästet som medföljde förstärkaren för att sätt fast den på väggen.

• Montera INTE fästet i taket.

• Placera eller installera INTE fästet eller förstärkaren nära en värmekälla, till 
exempel en eldstad, ett värmeelement, kaminer eller andra apparater (inklusive 
förstärkare) som avger värme. Om du monterar i närheten av TV:n ska du titta i TV:ns 
bruksanvisning för att se vad som gäller.
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1. Sätt fästet mot väggen med pilarna synliga och pekande uppåt.

Hållare

Pil

Monteringshål

2. Markera det övre och undre borrhålet med hjälp av hålen i fästet.

3. Ta bort fästet.

4. Borra två hål i väggen.

5. Anpassa fäster mot borrhålen.

Obs! Om du monterar fästet på en väggplatta måste du föra in pluggen i väggen 
innan du skruvar fast fästet.

6. Använd plugg om det behövs.

7. För in och skruva fast skruvarna medsols. 
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Sätta fast förstärkaren i monteringsfästet
Du kan välja att sätta fast förstärkaren i fästet lodrätt eller vågrätt. 

• Montera INTE förstärkaren i taket.

• Montera INTE förstärkaren med anslutningspanelen vänd nedåt.

1. Anpassa hakarna på baksidan av förstärkaren mot de fyra hållarna på fästet.

Tips! Om förstärkaren monteras lodrätt måste anslutningspanelen vara vänd uppåt.

Anslutningspanel

2. För försiktigt förstärkaren nedåt så att den fäster mot hållarna på förstärkaren med 
ett klick.
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Ställa in förstärkaren med hjälp av en dator
Du kan använda en dator istället för en smarttelefon eller surfplatta för att installera 
förstärkaren.

Innan du börjar
• Placera förstärkaren intill datorn.

• Kontrollera att datorn är ansluten till det trådlösa Wi-Fi-nätverket.

• Skaffa en USB A-till-USB-mikro-B kabel (medföljer ej).

Tänk på följande: 

• En USB A-till-USB Micro B-kabel används vanligtvis för att ladda mobila enheter. 
Du kan också köpa den i en elektronikbutik. Om du inte har den här kabeln ska du 
kontakta Bose kundtjänst.

• USB-kontakten på baksidan av förstärkaren ska endast användas vid 
datorinstallation. USB-kontakten är inte avsedd för att ladda smarttelefoner, 
surfplattor, liknande enheter eller själva förstärkaren.

Datorinstallation
Under installation uppmanas du via appen att tillfälligt ansluta USB-kabeln från datorn 
till förstärkaren. Anslut inte USB-kabeln förrän du uppmanas till det i appen.

1. Sätt in nätadaptern i ett eluttag.

2. Öppna webbläsaren på datorn och gå till:

global.Bose.com/Support/SA5

Tips! Använd datorn där du har musikarkivet.

3. Ladda ner och kör SoundTouch®-appen.

Appen vägleder dig igenom förloppet.

4. När inställningarna är klara, tar du bort USB-kabeln från datorn och förstärkaren. 
Flytta förstärkaren till den plats där du vill ha den.



©2017 Bose Corporation, The Mountain, 
Framingham, MA 01701-9168 USA 
AM787179 Rev. 01


	00_Cover
	01_AM787179_00_ENG_print
	Carton Contents
	What’s in the carton

	Initial Setup
	Placement guidelines
	Speaker connection guidelines
	Speaker wire length recommendations

	Place your speakers
	Connect your speakers to the amplifier
	Connect a second pair of speakers 

	Connect the amplifier to power

	SoundTouch® App Setup
	Download and install the SoundTouch® app
	SoundTouch® Owner’s Center

	Existing SoundTouch® Users
	Add the amplifier to an existing account
	Connect the amplifier to a new network

	Preset Personalization
	Set a preset
	Play a preset

	Bluetooth Technology 
	Connect your mobile device
	Disconnect a mobile device
	Connect using the Bluetooth feature on your mobile device

	Amplifier Components
	Connectors

	Wired Connections
	Connect to the AUX IN connector

	Wi-Fi Indicator
	Wi-Fi status

	Advanced Features
	Disable Wi-Fi and Bluetooth technology
	Re-enable Wi-Fi and Bluetooth technology
	Overload protection

	Care and Maintenance 
	Clean the amplifier
	Customer service
	Limited warranty information
	Technical information

	Troubleshooting
	Common solutions
	Clear the amplifier’s Bluetooth pairing list
	Reset the amplifier

	Wall-Mounting
	Hardware specifications
	Mount the bracket to the wall
	Attach the amplifier to the mounting bracket

	Appendix: Computer Setup 
	Set up your amplifier using a computer
	Before you begin
	Computer setup



	02_AM787179_00_DAN_print
	Pakkens indhold
	Hvad er der i kassen?

	Indledende opsætning
	Retningslinjer for placering
	Retningslinjer for tilslutning af højttaler
	Anbefalinger til længden på højttalerkabel

	Placer højttalerne
	Tilslut dine højttalere til forstærkeren
	Tilslut et andet sæt højttalere 

	Tilslut forstærkeren til en stikkontakt

	Opsætning af SoundTouch®-appen
	Hent og installer SoundTouch®-app’en
	SoundTouch® Owner’s Center

	Eksisterende SoundTouch®-brugere
	Tilføjelse af forstærkeren til en eksisterende konto
	Tilføjelse af forstærkeren til et nyt netværk

	Tilpasning af forudindstillinger
	Indstil en forudindstilling
	Afspil en forudindstilling

	Bluetooth-teknologi 
	Tilslut din mobile enhed
	Frakobling af en mobil enhed
	Tilslut ved hjælp af Bluetooth-funktionen på din mobile enhed

	Forstærkerkomponenter
	Stik

	Kabelbaserede forbindelser
	Tilslut til AUX IN-stikket

	Wi-Fi-indikator
	Wi-Fi-status

	Avancerede funktioner
	Deaktiver Wi-Fi og Bluetooth-teknologi
	Genaktiver Wi-Fi og Bluetooth-teknologi
	Overbelastningssikring

	Pleje og vedligeholdelse 
	Rengør forstærkeren
	Kundeservice
	Information om den begrænsede garanti
	Tekniske oplysninger

	Fejlfinding
	Almindelige løsninger
	Ryd forstærkerens Bluetooth-parringsliste
	Nulstil forstærkeren

	Vægmontering
	Specifikationer for monteringsdele
	Monter beslaget på væggen
	Slut forstærkeren til monteringsbeslaget

	Appendiks: Computerkonfiguration 
	Konfiguration af forstærkeren ved hjælp af en computer
	Inden du starter
	Computerkonfiguration



	03_AM787179_00_DEU_print
	Kartoninhalt
	Lieferumfang

	Erstes Einrichten
	Aufstellungshinweise
	Richtlinien für das Anschließen der Lautsprecher
	Empfehlungen zur Länge der Lautsprecheradern

	Lautsprecher aufstellen
	Anschließen der Lautsprecher an den Verstärker
	Anschließen von einem zweiten Lautsprecherpaar 

	Anschließen des Verstärkers an die Stromversorgung

	Einrichten der SoundTouch®-App
	Herunterladen und Installieren der SoundTouch®-App
	Supportcenter für SoundTouch®-Eigentümer

	Bestehende SoundTouch®-Benutzer
	Hinzufügen des Verstärkers zu einem vorhandenen Konto
	Verbinden des Verstärkers mit einem neuen Netzwerk

	Preset-Personalisierung
	Festlegen von Presets
	Wiedergeben von Presets

	Bluetooth-Technologie 
	Verbinden Ihres Mobilgeräts
	Trennen eines Mobilgeräts
	Verbinden mithilfe der Bluetooth-Funktion auf Ihrem Mobilgerät

	Verstärkerkomponenten
	Anschlüsse

	Kabelgebundene Verbindungen
	Anschließen an den AUX IN-Anschluss

	Wi-Fi-Anzeige
	Wi-Fi-Status

	Erweiterte Funktionen
	Deaktivieren von Wi-Fi und Bluetooth-Technologie
	Erneutes Aktivieren von Wi-Fi und Bluetooth-Technologie
	Überlastschutz

	Pflege und Wartung 
	Reinigen des Verstärkers
	Kundendienst
	Eingeschränkte Garantie
	Technische Daten

	Fehlerbehebung
	Gängige Lösungen
	Löschen der Bluetooth-Abstimmliste des Verstärkers
	Zurücksetzen des Verstärkers

	Wandmontage
	Angabe der Befestigungsmittel
	Befestigen der Halterung an der Wand
	Befestigen des Verstärkers an der Montagehalterung

	Anhang: Computer-Setup 
	Einrichten des Verstärkers mithilfe eines Computers
	Bevor Sie beginnen
	Computer-Setup



	04_AM787179_00_DUT_print
	Inhoud van de doos
	Wat zit er in de doos

	Eerste installatie
	Richtlijnen voor plaatsing
	Richtlijnen voor het aansluiten van luidsprekers
	Aanbevelingen voor de lengte van luidsprekerkabels

	De luidsprekers plaatsen
	De luidsprekers op de versterker aansluiten
	Een tweede paar luidsprekers aansluiten 

	De versterker op het lichtnet aansluiten

	Configuratie van de SoundTouch®-app
	Download en installeer de SoundTouch®-app
	SoundTouch® Owner’s Center

	Bestaande SoundTouch®-gebruikers
	De versterker toevoegen aan een bestaande account
	De versterker op een nieuw netwerk aansluiten

	Voorkeurinstellingen aanpassen
	Een voorkeursinstelling instellen
	Een voorkeursinstelling afspelen

	Bluetooth-technologie 
	Je mobiele apparaat verbinden
	De verbinding met een mobiel apparaat verbreken
	Verbinding maken met behulp van de Bluetooth-functie op je mobiele apparaat

	Componenten van de versterker
	Stekkers

	Bedrade aansluitingen
	Aansluiten op de aansluiting AUX IN

	Wi-Fi-lampje
	Wi-Fi-status

	Geavanceerde functies
	Wi-Fi- en Bluetooth-technologie uitschakelen
	Wi-Fi- en Bluetooth-technologie opnieuw inschakelen
	Overbelastingsbeveiliging

	Verzorging en onderhoud 
	De versterker schoonmaken
	Klantenservice
	Informatie over de beperkte garantie
	Technische informatie

	Problemen oplossen
	Veelgebruikte oplossingen
	De Bluetooth-koppellijst van de versterker wissen
	De versterker op de fabrieksinstellingen terugzetten

	Wandbevestiging
	Specificaties bevestigingsmateriaal
	Bevestig de steun aan de muur
	De versterker aan de montagesteun bevestigen

	Bijlage: Configureren met behulp van een computer 
	De versterker configureren met behulp van een computer
	Voordat je begint
	Configureren met behulp van een computer



	05_AM787179_00_ESP_print
	Contenido de la Caja
	En la caja

	Instalación inicial
	Pautas de colocación
	Pautas para la conexión de los altavoces
	Recomendaciones de longitud de los cables de altavoz

	Colocar los altavoces
	Conectar los altavoces al amplificador
	Conecte un segundo par de altavoces 

	Conectar el amplificador al suministro eléctrico

	Configuración de la aplicación SoundTouch®
	Descargar e instalar la aplicación SoundTouch®
	Centro de asistencia al usuario SoundTouch®

	Usuarios existentes de SoundTouch®
	Agregar el amplificador a una cuenta existente
	Conectar el amplificador a una nueva red

	Personalización de los ajustes predefinidos
	Definir un ajuste predefinido
	Reproducir un ajuste predefinido

	Tecnología Bluetooth 
	Conectar el dispositivo móvil
	Desconectar un dispositivo móvil
	Conectar usando la función Bluetooth en su dispositivo móvil

	Componentes del amplificador
	Conectores

	Conexiones con cable
	Conectar al conector AUX IN

	Indicador Wi-Fi
	Estado del Wi-Fi

	Funciones avanzadas
	Desactivar la función Wi-Fi y la tecnología Bluetooth
	Volver a activar la función Wi-Fi y la tecnología Bluetooth
	Protección de sobrecarga

	Cuidado y mantenimiento 
	Limpiar el amplificador
	Servicio de atención al cliente
	Información de la garantía limitada
	Información técnica

	Solución de problemas
	Soluciones comunes
	Borrar la lista de dispositivos emparejados Bluetooth del amplificador
	Restaurar el amplificador

	Montaje en la pared
	Especificaciones del equipo
	Montar el soporte en la pared
	Fijar el amplificador en el soporte de montaje

	Apéndice: Configuración con computadora 
	Configurar el amplificador usando una computadora
	Antes de comenzar
	Configuración con computadora



	06_AM787179_00_FIN_print
	Pakkauksen sisältö
	Pakkauksen sisältö

	Alkuasetukset
	Paikan valitseminen
	Kaiuttimen liitäntäohjeet
	Kaiutinjohtojen pituussuositukset

	Aseta kaiuttimet paikoilleen.
	Kaiuttimien yhdistäminen vahvistimeen
	Toisen kaiutinparin yhdistäminen 

	Vahvistimen yhdistäminen verkkovirtaan

	SoundTouch®-sovelluksen asetukset
	SoundTouch®-sovelluksen lataaminen ja asentaminen
	SoundTouch®-tukikeskus

	Aiemmat SoundTouch®-käyttäjät
	Vahvistimen lisääminen aiemmin luotuun tiliin
	Vahvistimen yhdistäminen uuteen verkkoon

	Esiasetusten mukauttaminen
	Esiasetuksen määrittäminen
	Esiasetuksen toistaminen

	Bluetooth-tekniikka 
	Mobiililaitteen yhdistäminen
	Mobiililaitteen yhteyden katkaiseminen
	Yhdistäminen mobiililaitteen Bluetooth-ominaisuudella

	Vahvistimen osat
	Liittimet

	Johtoyhteydet
	AUX IN -liitännän käyttäminen

	Wi-Fi-merkkivalo
	Wi-Fi-tila

	Kehittyneet ominaisuudet
	Wi-Fi-yhteyden ja Bluetooth-tekniikan poistaminen käytöstä
	Wi-Fi-yhteyden ja Bluetooth-tekniikan ottaminen käyttöön
	Ylikuormitussuoja

	Hoito ja kunnossapito 
	Vahvistimen puhdistaminen
	Asiakaspalvelu
	Rajoitetun takuun tiedot
	Tekniset tiedot

	Ongelmanratkaisu
	Tavallisimmat ratkaisut
	Vahvistimen Bluetooth-laitepariluettelon tyhjentäminen
	Vahvistimen nollaaminen

	Kiinnittäminen seinään
	Tarvikkeiden tiedot
	Telineen kiinnittäminen seinään
	Vahvistimen kiinnittäminen telineeseen

	Liite: Asetusten määrittäminen tietokoneen avulla 
	Vahvistimen asetusten määrittäminen tietokoneella
	Ennen aloittamista
	Tietokoneen asetukset



	07_AM787179_00_FRA_print
	Contenu du carton
	Que contient l’emballage

	Configuration initiale
	Conseils de positionnement
	Instruction de raccordement des enceintes
	Recommandations concernant la longueur du câble d’enceinte

	Placement de vos enceintes
	Raccordement de vos enceintes à l’amplificateur
	Raccordement d’une deuxième paire d’enceintes 

	Raccordement de l’amplificateur au secteur

	Configuration de l’application SoundTouch®
	Téléchargement et installation de l’application SoundTouch®
	Centre d’assistance SoundTouch®

	Utilisateurs SoundTouch® existants
	Ajout de l’amplificateur à un compte existant
	Connexion de l’amplificateur à un nouveau réseau

	Personnalisation des présélections
	Définition d’une présélection
	Lecture d’une présélection

	Technologie Bluetooth 
	Connexion de votre périphérique mobile
	Déconnexion d’un périphérique mobile
	Connexion via la fonction Bluetooth de votre périphérique mobile

	Composants de l’amplificateur
	Connecteurs

	Connexions câblées
	Raccordement à la prise AUX IN

	Voyant Wi-Fi
	État du réseau Wi-Fi

	Fonctionnalités avancées
	Désactivation des technologies Wi-Fi et Bluetooth
	Réactivation des technologies Wi-Fi et Bluetooth
	Protection contre les surcharges

	Entretien 
	Nettoyez l’amplificateur
	Service client
	Garantie limitée
	Caractéristiques techniques

	Résolution des problèmes
	Solutions aux problèmes courants
	Effacement de la liste de jumelage Bluetooth de l’amplificateur
	Réinitialisation de l’amplificateur

	Montage mural
	Caractéristiques du matériel de montage
	Installation du support au mur
	Fixation de l’amplificateur au support de montage

	Annexe : Configuration de l’ordinateur 
	Configuration de l’amplificateur à l’aide d’un ordinateur
	Avant de commencer
	Configuration de l’ordinateur



	08_AM787179_00_ITA_print
	Contenuto della confezione
	Contenuto della confezione

	Configurazione iniziale
	Indicazioni per la collocazione
	Istruzioni per il collegamento dei diffusori
	Raccomandazioni per la lunghezza dei fili dei diffusori

	Collocare i diffusori
	Collegare i diffusori all’amplificatore
	Collegare una seconda coppia di diffusori 

	Collegare l’amplificatore all’alimentazione

	Configurazione dell’app SoundTouch®
	Scaricamento e installazione dell’app SoundTouch®
	Centro per gli utenti SoundTouch®

	Utenti SoundTouch® esistenti
	Aggiungere l’amplificatore a un account esistente
	Collegare l’amplificatore a una nuova rete

	Personalizzazione dei preset
	Impostare un preset
	Riprodurre un preset

	Tecnologia Bluetooth 
	Connettere il dispositivo mobile
	Disconnettere un dispositivo mobile
	Connettersi mediante la funzione Bluetooth del dispositivo mobile

	Componenti dell’amplificatore
	Connettori

	Connessioni cablate
	Connettersi al connettore AUX IN

	Indicatore Wi-Fi
	Stato Wi-Fi

	Funzioni avanzate
	Disattivare la tecnologia Wi-Fi e Bluetooth
	Riattivare la tecnologia Wi-Fi e Bluetooth
	Protezione dal sovraccarico

	Manutenzione 
	Pulire l’amplificatore
	Assistenza tecnica
	Informazioni sulla garanzia limitata
	Dati tecnici

	Risoluzione dei problemi
	Soluzioni comuni
	Cancellare l’elenco dei dispositivi Bluetooth accoppiati dell’amplificatore
	Eseguire un reset dell’amplificatore

	Montaggio a parete
	Specifiche degli accessori
	Montare la staffa a parete
	Fissare l’amplificatore alla staffa di montaggio

	Appendice: Configurazione del computer 
	Configurare l’amplificatore utilizzando un computer
	Prima di iniziare
	Configurazione del computer



	09_AM787179_00_MAG_print
	A doboz tartalma
	Mi található a dobozban?

	Kezdeti beállítási lépések
	Irányelvek az elhelyezéshez
	A hangszórók csatlakoztatására vonatkozó irányelvek
	A hangszórókábelek javasolt hossza

	Helyezze el a hangszórókat
	A hangszórókat csatlakoztassa az erősítőhöz
	Csatlakoztassa a második pár hangszórót 

	Csatlakoztassa az erősítőt az áramforráshoz

	A SoundTouch® alkalmazás beállítása
	A SoundTouch® alkalmazás letöltése és telepítése
	SoundTouch® tulajdonosi központ

	Meglévő SoundTouch®-felhasználók
	Az erősítő hozzáadása egy meglévő fiókhoz
	Az erősítő csatlakoztatása egy új hálózathoz

	Előbeállítások testre szabása
	Előbeállítás megadása
	Előbeállítás lejátszása

	A Bluetooth technológia 
	Csatlakoztassa a mobileszközt
	Mobileszközök leválasztása
	Kapcsolódás a mobileszköz Bluetooth funkciójával

	Az erősítő összetevői
	Csatlakozók

	Vezetékes kapcsolatok
	Csatlakoztatás az AUX IN-csatlakozóhoz

	Wi-Fi állapotjelző
	Wi-Fi állapota

	Speciális funkciók
	A Wi-Fi és a Bluetooth technológia letiltása
	A Wi-Fi és a Bluetooth technológia újbóli engedélyezése
	Túlfeszültség elleni védelem

	Ápolás és karbantartás 
	Az erősítő tisztítása
	Ügyfélszolgálat
	A korlátozott garanciával kapcsolatos információk
	Műszaki adatok

	Hibaelhárítás
	Gyakori megoldások
	Az erősítő Bluetooth párosítási listájának törlése
	Az erősítő alaphelyzetbe állítása

	Falra szerelés
	Hardverjellemzők
	Szerelje fel a tartót a falra
	Az erősítő felszerelése a fali tartóra

	Függelék: Számítógépes beállítás 
	Az erősítő beállítása számítógép segítségével
	Első lépések
	Számítógépes üzembe helyezéshez



	10_AM787179_00_NOR_print
	Innhold i esken
	Innholdet i esken

	Det første oppsettet
	Veiledning for plassering
	Veiledning for høyttalertilkobling
	Anbefalinger for lengde på høyttalerledning

	Plassere høyttalerne
	Koble høyttalerne til forsterkeren
	Koble til enda et høyttalerpar 

	Koble forsterkeren til strøm

	Konfigurere SoundTouch®-appen
	Laste ned og installere SoundTouch®-appen
	Kundesenter for SoundTouch®

	Eksisterende SoundTouch®-brukere
	Legge forsterkeren til en eksisterende konto
	Koble forsterkeren til et nytt nettverk

	Tilpasse forhåndsinnstilling
	Definere en forhåndsinnstilling
	Spille av en forhåndsinnstilling

	Bluetooth-teknologi 
	Koble til mobilenheten
	Koble fra mobilenheter
	Koble til med Bluetooth-funksjonen på mobilenheten

	Forsterkerkomponenter
	Kontakter

	Kablede tilkoblinger
	Koble til AUX IN-kontakten

	Wi-Fi-indikator
	Wi-Fi-status

	Avanserte funksjoner
	Deaktivere Wi-Fi og Bluetooth-teknologi
	Aktivere Wi-Fi og Bluetooth-teknologi
	Overbelastningsbeskyttelse

	Stell og vedlikehold 
	Rengjøre forsterkeren
	Kundestøtte
	Informasjon om begrenset garanti
	Teknisk informasjon

	Feilsøking
	Vanlige løsninger
	Nullstille forsterkerens sammenkoblingsliste for Bluetooth
	Rengjøre forsterkeren

	Veggmontering
	Spesifikasjoner for feste
	Montere braketten på veggen
	Feste forsterkeren til monteringsbraketten

	Vedlegg: Konfigurere med datamaskin 
	Konfigurere forsterkeren med en datamaskin
	Før du begynner
	Oppsett av datamaskin



	11_AM787179_00_POL_print
	Zawartość opakowania
	Elementy zawarte w opakowaniu

	Konfiguracja wstępna
	Zalecenia dotyczące umieszczenia
	Zalecenia dotyczące podłączania głośników
	Zalecenia dotyczące długości przewodów głośnikowych

	Umieszczanie głośników
	Podłączanie głośników do wzmacniacza
	Podłączenie drugiej pary głośników 

	Podłączanie wzmacniacza do zasilania

	Konfiguracja aplikacji SoundTouch®
	Pobieranie i instalowanie aplikacji SoundTouch®
	Centrum pomocy technicznej dla właścicieli systemu SoundTouch®

	Użytkownicy posiadający już konto SoundTouch®
	Dodawanie wzmacniacza do istniejącego konta
	Podłączanie wzmacniacza do nowej sieci

	Personalizacja ustawień wstępnych
	Konfigurowanie ustawienia wstępnego
	Odtwarzanie ustawienia wstępnego

	Technologia Bluetooth 
	Podłączanie urządzenia przenośnego
	Odłączanie urządzenia przenośnego
	Łączenie za pomocą funkcji Bluetooth w urządzeniu przenośnym

	Złącza wzmacniacza
	Złącza

	Połączenia przewodowe
	Podłączanie do złącza AUX IN

	Wskaźnik Wi-Fi
	Stan sieci Wi-Fi

	Funkcje zaawansowane
	Wyłączanie funkcji Wi-Fi i Bluetooth
	Ponowne włączanie funkcji Wi-Fi i Bluetooth
	Ochrona przed przeciążeniem

	Pielęgnacja i konserwacja 
	Czyszczenie wzmacniacza
	Dział Obsługi Klienta
	Informacje dotyczące ograniczonej gwarancji
	Dane techniczne

	Rozwiązywanie problemów
	Typowe rozwiązania
	Czyszczenie listy parowania Bluetooth® wzmacniacza
	Resetowanie wzmacniacza

	Montaż na ścianie
	Wykaz sprzętu montażowego
	Mocowanie uchwytu na ścianie
	Mocowanie wzmacniacza do uchwytu montażowego

	Załącznik: Konfiguracja przy użyciu komputera 
	Konfigurowanie wzmacniacza przy użyciu komputera
	Zanim zaczniesz
	Konfiguracja przy użyciu komputera



	12_AM787179_00_POR_print
	Conteúdo da embalagem
	O que há na embalagem

	Configuração inicial
	Diretrizes de posicionamento
	Diretrizes de conexão dos alto-falantes
	Recomendações de comprimento de fio do alto-falante

	Instale os alto-falantes
	Conecte os alto-falantes ao amplificador
	Conecte um segundo par de alto-falantes 

	Conecte o amplificador à alimentação

	Configuração do aplicativo SoundTouch®
	Baixe e instale o aplicativo SoundTouch®
	Centro do proprietário SoundTouch®

	Usuários existentes do SoundTouch®
	Adicionar o amplificador a uma conta existente
	Conectar o amplificador a uma nova rede

	Personalização de predefinições
	Configurar uma predefinição
	Reproduzir uma predefinição

	Tecnologia Bluetooth 
	Conectar seu dispositivo móvel
	Desconectar um dispositivo móvel
	Conectar usando o recurso Bluetooth no dispositivo móvel

	Componentes do amplificador
	Conectores

	Conexões com fio
	Conectar ao conector AUX IN

	Indicador de Wi-Fi
	Status do Wi-Fi

	Recursos avançados
	Desativar o Wi-Fi e a tecnologia Bluetooth
	Reativar o Wi-Fi e a tecnologia Bluetooth
	Proteção de sobrecarga

	Cuidados e manutenção 
	Limpar o amplificador
	Serviço de atendimento ao cliente
	Informações sobre a garantia limitada
	Informações técnicas

	Solução de problemas
	Soluções comuns
	Apagar a lista de emparelhamento de Bluetooth do amplificador
	Restaurar o amplificador

	Montagem na parede
	Especificações de ferragens
	Montar o suporte na parede
	Acoplar o amplificador ao suporte de montagem

	Apêndice: Configuração por computador 
	Configurar o amplificador usando um computador
	Antes de começar
	Configuração por computador



	13_AM787179_00_SWE_print
	Innehållet i kartongen
	Vad finns i förpackningen

	Första installationen
	Riktlinjer för placering
	Riktlinjer för högtalaranslutning
	Längdrekommendationer för högtalarledningar

	Placera ut högtalarna
	Anslut högtalarna till förstärkaren
	Ansluta ytterligare högtalare 

	Ansluta förstärkaren till en strömkälla

	Inställningar för SoundTouch®-appen
	Ladda ned och starta SoundTouch®-appen
	Supportcenter för SoundTouch®-ägare

	Befintliga SoundTouch®-användare
	Lägga till förstärkaren i ett befintligt konto
	Ansluta förstärkaren till ett nytt nätverk

	Egna förvalsinställningar
	Ställa in ett förval
	Spela upp ett förval

	Bluetooth-teknik 
	Ansluta en mobil enhet
	Koppla från en mobil enhet
	Ansluta Bluetooth-funktionen på den mobila enheten

	Förstärkarkomponenter
	Anslutningar

	Trådbundna anslutningar
	Ansluta till AUX IN-ingången

	Indikator för trådlöst Wi-Fi-nätverk
	Wi-Fi-status

	Avancerade funktioner
	Inaktivera Wi-Fi och Bluetooth
	Återaktivera Wi-Fi och Bluetooth
	Överbelastningsskydd

	Skötsel och underhåll 
	Rengör förstärkaren
	Kundtjänst
	Information om den begränsade garantin
	Teknisk information

	Felsökning
	Vanliga lösningar
	Rensa förstärkarens synkroniseringslista för Bluetooth
	Återställa förstärkaren

	Väggmontering
	Tillbehörspecifikationer
	Montera fästet på väggen
	Sätta fast förstärkaren i monteringsfästet

	Bilaga: Datorinstallation 
	Ställa in förstärkaren med hjälp av en dator
	Innan du börjar
	Datorinstallation



	14_AM787179_00_THA_print
	สิ่งที่บรรจุในกล่อง
	สิ่งที่มีอยู่ภายในกล่อง

	การติดตั้งเบื้องต้น
	คำแนะนำในการจัดวาง
	คำแนะนำในการเชื่อมต่อลำโพง
	ความยาวสายลำโพงที่แนะนำ

	จัดวางลำโพงของคุณ
	เชื่อมต่อลำโพงของคุณกับเครื่องขยายเสียง
	เชื่อมต่อลำโพงคู่ที่สอง 

	เชื่อมต่อเครื่องขยายเสียงกับแหล่งจ่ายไฟ

	การติดตั้งแอพพลิเคชั่น SoundTouch®
	ดาวน์โหลดและติดตั้งแอพพลิเคชั่น SoundTouch®
	ศูนย์เจ้าของเครื่อง SoundTouch®

	ผู้ใช้ SoundTouch® ที่มีอยู่แล้ว
	เพิ่มเครื่องขยายเสียงลงในบัญชีที่มีอยู่
	เชื่อมต่อเครื่องขยายเสียงกับเครือข่ายใหม่

	การปรับแต่งค่าตั้งล่วงหน้า
	กำหนดค่าตั้งล่วงหน้า
	เล่นค่าตั้งล่วงหน้า

	เทคโนโลยี Bluetooth 
	การเชื่อมต่ออุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ
	ตัดการเชื่อมต่ออุปกรณ์เคลื่อนที่
	เชื่อมต่อโดยใช้คุณสมบัติ Bluetooth บนอุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ

	ส่วนประกอบเครื่องขยายเสียง
	ช่องเสียบ

	การเชื่อมต่อแบบมีสาย
	เชื่อมต่อกับช่องเสียบ AUX IN

	ไฟแสดงสถานะ Wi-Fi
	สถานะ Wi-Fi

	คุณสมบัติชั้นสูง
	ยกเลิกใช้งาน Wi-Fi และเทคโนโลยี Bluetooth
	เปิดใช้งาน Wi-Fi และเทคโนโลยี Bluetooth อีกครั้ง
	การป้องกันภาวะความร้อนเกิน

	การดูแลรักษา 
	ทำความสะอาดเครื่องขยายเสียง
	ฝ่ายบริการลูกค้า
	ข้อมูลการรับประกันแบบจำกัด
	ข้อมูลทางด้านเทคนิค

	การแก้ปัญหา
	วิธีแก้ปัญหาทั่วไป
	ล้างรายการจับคู่ Bluetooth ของเครื่องขยายเสียง
	รีเซ็ตเครื่องขยายเสียง

	การติดตั้งบนผนัง
	ข้อกำหนดเฉพาะของอุปกรณ์
	ติดตั้งขาแขวนกับผนัง
	ติดตั้งเครื่องขยายเสียงกับขาแขวน

	ภาคผนวก: การตั้งค่าคอมพิวเตอร์ 
	ตั้งค่าเครื่องขยายเสียงของคุณโดยใช้คอมพิวเตอร์
	ก่อนที่จะเริ่มต้น
	การตั้งค่าคอมพิวเตอร์



	15_AM787179_00_KOR_print
	포장 내용물
	내용물

	초기 설치
	배치 지침
	스피커 연결 지침
	스피커 와이어 길이 권장 사항

	스피커 배치
	앰프에 스피커 연결
	두 번째 스피커 쌍 연결 

	앰프 전원 연결

	SoundTouch® 앱 설정
	SoundTouch® 앱 다운로드 및 설치
	SoundTouch® 소유자 센터

	기존 SoundTouch® 사용자
	기존 계정에 앰프 추가
	새 네트워크에 앰프 연결

	사전 설정 사용자 지정
	사전 설정 저장
	사전 설정 재생

	Bluetooth 기술 
	모바일 장치 연결
	모바일 장치 분리
	모바일 장치의 Bluetooth 기능을 사용한 연결

	앰프 구성 요소
	커넥터

	유선 연결
	AUX IN 커넥터 연결

	Wi-Fi 표시등
	Wi-Fi 상태

	고급 기능
	Wi-Fi 및 Bluetooth 기술 사용 해제
	Wi-Fi 및 Bluetooth 기술 다시 사용
	과부하 보호

	관리 및 유지보수 
	앰프 청소
	고객 서비스 센터
	제한 보증 정보
	기술 정보

	문제 해결
	일반적인 문제 해결
	앰프의 Bluetooth 쌍 결합 목록 소거
	앰프 재설정

	월 마운팅
	하드웨어 사양
	벽면에 브래킷 마운팅
	마운팅 브래킷에 앰프 부착

	부록: 컴퓨터 설치 
	컴퓨터를 사용한 앰프 설치
	시작하기 전에
	컴퓨터 설치



	16_AM787179_00_SCH_print
	包装箱内含物
	装箱单

	初始设置
	放置原则
	扬声器连接指南
	扬声器线建议长度

	放置扬声器
	将扬声器连接到放大器
	连接第二对扬声器 

	将放大器连接到电源

	SoundTouch® 应用程序设置
	下载并安装 SoundTouch® 应用程序
	SoundTouch® 用户中心

	现有 SoundTouch® 用户
	将放大器添加至已有帐户
	将放大器连接到新网络

	个性化预置
	设置预设
	播放预设

	Bluetooth 技术 
	连接您的移动设备
	断开移动设备
	使用移动设备的 Bluetooth 功能完成连接

	放大器组件
	连接器

	有线连接
	连接 AUX IN 连接器

	Wi-Fi 指示灯
	Wi-Fi 状态

	先进功能
	禁用 Wi-Fi 和 Bluetooth 技术
	启用 Wi-Fi 和 Bluetooth 技术
	过载保护

	维护与保养 
	清洁放大器
	客户服务处
	有限质保信息
	技术信息

	故障诊断
	常见问题解决方法
	清空放大器的 Bluetooth 配对列表
	重置放大器

	壁挂安装
	硬件规格
	将支架安装到墙上
	将放大器安装到安装架上

	附录： 计算机设置 
	使用计算机设置您的放大器
	使用前的准备工作
	电脑设置



	17_AM787179_00_TCH_print
	包裝箱內含物
	裝箱單

	初始設定
	放置原則
	揚聲器連接指南
	揚聲器電線建議長度

	放置揚聲器
	將揚聲器連接至放大器
	連接第二對揚聲器 

	將放大器連接至電源

	SoundTouch® 應用程式設定
	下載並安裝 SoundTouch® 應用程式
	SoundTouch® 使用者中心

	現有 SoundTouch® 使用者
	將放大器新增至現有帳戶
	將放大器連接至新網路

	個人化預設
	設定預設
	播放預設

	Bluetooth 技術 
	連接您的行動裝置
	斷開行動裝置
	使用行動裝置的 Bluetooth 功能完成連接

	放大器組件
	連接器

	有線連接
	連接 AUX IN 連接器

	Wi-Fi 指示燈
	Wi-Fi 狀態

	進階功能
	停用 Wi-Fi 和 Bluetooth 技術
	重新啟用 Wi-Fi 和 Bluetooth 技術
	超載保護

	維護與保養 
	清潔放大器
	客戶服務處
	有限保固資訊
	技術資訊

	疑難排解
	常用解決方案
	清空放大器的 Bluetooth 配對清單
	重設放大器

	壁掛式安裝
	硬體規格
	將支架安裝到牆上
	將放大器安裝到安裝架上

	附錄： 電腦設定 
	使用電腦設定您的放大器
	使用前的準備工作
	電腦設定



	18_AM787179_00_JPN_print
	内容物
	内容物の確認

	はじめに
	設置ガイド
	スピーカーの接続ガイド
	スピーカーケーブルの長さについて

	スピーカーを設置する
	アンプとスピーカーを接続する
	2組目のスピーカーを接続する 

	アンプを電源に接続する

	SoundTouch® appのセットアップ
	SoundTouch® appをダウンロードしてインストールする
	SoundTouch®オーナーサポートセンター

	SoundTouch®を既にお使いの方
	アンプを既存のアカウントに追加する
	アンプを新しいネットワークに接続する

	プリセットのカスタマイズ
	プリセットを設定する
	プリセットを再生する

	Bluetooth接続 
	モバイル機器を接続する
	モバイル機器の接続を解除する
	モバイル機器のBluetooth機能を使用して接続する

	アンプ各部の名称
	端子

	ケーブル接続
	AUX IN端子に接続する

	Wi-Fiインジケーター
	Wi-Fiの状態

	高度な機能
	Wi-Fi機能とBluetooth機能を無効にする
	Wi-Fi機能とBluetooth機能を再度有効にする
	過負荷保護機能

	補足事項 
	アンプのお手入れについて
	お問い合わせ先
	保証
	仕様

	故障かな？と思ったら
	故障かな？と思ったら
	アンプのBluetoothペアリングリストを消去する
	アンプをリセットする

	壁面取り付け
	取り付け用部品の仕様(目安)
	ブラケットを壁に取り付ける
	アンプをマウント用ブラケットに取り付ける

	付録: パソコンによるセットアップ 
	パソコンを使用してアンプをセットアップする
	作業を始める前に
	パソコンによるセットアップ



	21_AM787179_00_ARA_print_reversed
	محتويات العلبة الكرتونية
	ما الذي يوجد في العلبة الكرتونية

	الإعداد الأولي
	إرشادات الوضع
	إرشادات توصيل مكبر الصوت
	التوصيات بشأن طول أسلاك السماعات

	وضع السماعات الخاصة بك
	قم بتوصيل السماعات بمكبر الصوت.
	قم بتوصيل زوج آخر من السماعات 

	قم بتوصيل مكبر الصوت بالطاقة

	إعداد تطبيق SoundTouch®
	قم بتنزيل وتثبيت التطبيق SoundTouch®
	مركز المالك لتطبيق SoundTouch®

	مستخدمو SoundTouch® الحاليون
	إضافة مكبر الصوت لحساب حالي
	قم بتوصيل مكبر الصوت بشبكة جديدة

	تخصيص إعداد مسبق
	ضبط إعداد مسبق
	تشغيل إعداد مسبق

	تكنولوجيا Bluetooth 
	قم بتوصيل جهازك المحمول
	فصل جهاز محمول
	التوصيل باستخدام خاصية Bluetooth في جهاز المحمول الخاص بك

	مكونات مكبر الصوت
	الموصلات

	الاتصالات السلكية
	التوصيل بموصل AUX IN

	مؤشر Wi-Fi
	حالة شبكة Wi-Fi

	الخصائص المتقدمة
	تعطيل شبكة Wi-Fi وتقنية Bluetooth
	إعادة تفعيل شبكة Wi-Fi وتقنية Bluetooth
	الحماية من الحمل الزائد

	العناية والصيانة 
	تنظيف مكبر الصوت
	خدمة العملاء
	معلومات الضمان المحدود
	المعلومات الفنية

	استكشاف الأخطاء وإصلاحها
	الحلول الشائعة
	امسح قائمة إقران Bluetooth في مكبر الصوت
	أعد ضبط مكبر الصوت

	التثبيت بالحائط
	مواصفات الجهاز
	ثبّت الحامل على الحائط
	اربط مكبر الصوت بحامل التثبيت

	الملحق: إعداد الكمبيوتر 
	إعداد مكبر الصوت باستخدام جهاز كمبيوتر
	قبل أن تبدأ
	إعداد الكمبيوتر



	22_BCover



